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NÁVRHY

Výbor pro rozvoj vyzývá Výbor pro mezinárodní obchod jako příslušný výbor, aby do návrhu 
usnesení, který přijme, začlenil tyto návrhy:

1. důrazně podporuje uzavření jednání o Dobrovolné dohodě o partnerství mezi EU a 
Hondurasem, která zajistí, aby do EU bylo dováženo pouze zákonně vytěžené dřevo, 
podpoří udržitelné postupy obhospodařování lesů a udržitelný obchod se zákonně 
získaným dřevem a zlepší správu lesů, prosazování práva (včetně pracovněprávních 
povinností a závazků v oblasti zdraví a bezpečnosti), lidských práv, transparentnosti, 
odpovědnosti a institucionální odolnosti, přičemž zohlední skutečnost, že lesy jsou 
důležitou součástí honduraského hospodářství a že problém odlesňování by v této zemi 
měl být řešen účinnějším způsobem;

2. zdůrazňuje, že dobrovolné dohody o partnerství jsou nedílnou součástí úsilí EU 
dosáhnout cílů stanovených v Pařížské dohodě a v Agendě OSN pro udržitelný rozvoj 
2030, zejména cílů v oblasti udržitelného rozvoje; vyzývá Komisi a členské státy, aby 
do nového strategického rámce Zelené dohody pro Evropu plně začlenily agendu pro 
prosazování práva, správu a obchod v oblasti lesnictví (FLEGT) tím, že podnítí její 
podporu na globální i regionální úrovni a dále posílí mezinárodní spolupráci mezi 
zeměmi, kde se dřevo těží, a zeměmi, které ho dováží;

3. vítá závazek Hondurasu a pokrok, kterého země již dosáhla, a je si vědom toho, že plné 
provádění Dobrovolné dohody o partnerství bude dlouhodobý proces, který bude 
vyžadovat přijetí celé řady právních předpisů s cílem zřídit systém zajištění zákonnosti 
dřeva (TLAS) a zprovoznit ho; zdůrazňuje, že provádění Dobrovolné dohody o 
partnerství závisí na udržení silného zapojení více účastníků, které zajistí zejména 
smysluplnou účast organizací občanské společnosti a místních a původních komunit na 
rozhodovacích procesech, a že bude vyžadovat také trvalou politickou vůli, jakož i 
odhodlání na provoz systému TLAS vyčlenit značné lidské i finanční zdroje; naléhavě 
proto vyzývá Komisi, aby Hondurasu v průběhu celého procesu vydávání licencí 
FLEGT poskytovala pomoc a nezbytnou technickou podporu s cílem zajistit plné a 
řádné uplatňování systému TLAS; za tímto účelem připomíná, že monitorování, 
následné kroky a hodnotící opatření jsou nedílnou součástí spolehlivé a účinné dohody; 
zdůrazňuje, že delegace EU by měly hrát klíčovou úlohu při kontrole toho, zda 
honduraské orgány do procesu zřizování plně funkčního systému TLAS a provádění 
Dobrovolné dohody o partnerství účinně zapojují všechny příslušné zúčastněné strany; 
domnívá se, že nad postupem provádění Dobrovolné dohody o partnerství je zapotřebí 
parlamentního dohledu, zejména s ohledem na pořádání pravidelných výměn názorů s 
nezávislým auditorem, kterého jmenuje Smíšený výbor pro provádění dohody mezi EU 
a Hondurasem;

4. je znepokojen tím, že do Hondurasu je povolen dovoz dřevařských výrobků, které jsou 
vyráběny v souladu s právními předpisy země, kde bylo dřevo vytěženo, přičemž je 
možné, že v těchto zemích jsou standardy týkající se náležité péče nižší, a že se tyto 
výrobky nakonec mohou stát součástí zboží, které je následně vyváženo do EU;

5. vyzývá Komisi, aby na provádění Dobrovolné dohody o partnerství v rámci příštího 
programového období pro dvoustranné programy EU (2021–2027) přidělila značné 
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finanční prostředky, které by měly umožnit monitorování pokroku v souladu s jasnými 
kritérii, časově omezenými cíli a postupy, které umožní ověřit, zda jsou dodržována 
pravidla; dále vyzývá Komisi, aby pravidelně podávala zprávy o pokroku akčního plánu 
FLEGT;

6. vyjadřuje hluboké znepokojení nad tím, že podle organizace Global Witness patří 
Honduras nadále mezi nejnebezpečnější země na světě pro obránce půdy a životního 
prostředí; vyjadřuje znepokojení nad situací obránců půdy z domorodých černošských 
komunit Garifuna a Guapinol, kteří byli v nedávné době násilně vysídleni, 
kriminalizováni nebo zabiti v konfliktech o půdu a vodu s mocnými konglomeráty; se 
zřetelem k výše uvedenému zdůrazňuje, že je důležité během provádění a monitorování 
Dobrovolné dohody o partnerství zajistit plné zapojení zúčastněných stran, a zejména 
pokračovat ve slibném dialogu s původními obyvateli a zachovat jejich účast na jednání 
s cílem vhodným způsobem reagovat na jejich potřeby a podpořit účinnou spolupráci; 
dále trvá na tom, že je zapotřebí posílit transparentnost, zejména prostřednictvím 
účinného zveřejňování informací a včasného poskytování dokumentů místním a 
původním obyvatelům, a poskytnout účinný přístup k soudním a správním řízením, 
včetně prostředků nápravy a právní ochrany;

7. důrazně odsuzuje kriminalizaci environmentálních aktivistů a obránců životního 
prostředí ze strany honduraských orgánů; vyzývá honduraskou vládu, aby ukončila 
beztrestnost za trestné činy a za porušování lidských práv a aby podnikla kroky s cílem 
zastavit opakující se útoky, pronásledování a zastrašování zaměřené na obránce 
lidských práv, odboráře a původní obyvatele;

8. vítá skutečnost, že definice zákonnosti v Dobrovolné dohodě o partnerství výslovně 
odkazuje na lidská práva domorodých a afrodescendantních národů Hondurasu žijících 
v lesních oblastech a na zásadu předchozího, svobodného a informovaného souhlasu, 
jehož získání je podmínkou koupě nebo využívání lesních pozemků podléhajících 
zvykovým vlastnickým právům těchto osob, a to v souladu s mezinárodním právem v 
oblasti lidských práv, konkrétně s úmluvou Mezinárodní organizace práce o 
domorodém a kmenovém obyvatelstvu (úmluva č. 169) a standardy stanovenými v 
dobrovolných pokynech pro odpovědnou správu půdy, lesů a rybolovu v souvislosti se 
zajišťováním potravin v jednotlivých zemích, které vydala Organizace pro výživu a 
zemědělství (FAO);

9. připomíná, že přístup k půdě, její užívání a kontrola nad ní jsou v Hondurasu hlavním 
zdrojem sociálních konfliktů, násilí a porušování lidských práv; zejména připomíná, že 
podle Úřadu vysokého komisaře OSN pro lidská práva je přibližně 80 % půdy v 
soukromém vlastnictví v Hondurasu buď bez vlastnického titulu, nebo s nejasným 
vlastnickým titulem, přičemž vyřešení sporů o půdu může kvůli slabému soudnímu 
systému trvat roky; v tomto ohledu se domnívá, že proces spojený s Dobrovolnou 
dohodou o partnerství by mohl přispět k objasnění vlastnických práv k půdě, čímž by se 
zajistila sociální spravedlnost, mimo jiné prostřednictvím účinného uznání zvykových 
práv k půdě s ohledem na to, že původní obyvatelé k půdě často drží společná rodová 
práva;

10. zdůrazňuje, že úspěch Dohody bude mimo jiné záviset také na tom, zda budou řešeny 
podvody, špatná správa věcí veřejných na všech úrovních (zejména pokud jde o řešení 
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nezákonné těžby a špatného nakládání s přírodními zdroji v odvětví lesnictví a obchodu 
se dřevem) a korupce přítomná ve všech fázích obchodu se dřevem, tedy od těžby, přes 
přepravu, zpracování, výrobu, vývoz a dovoz až po prodej; za tímto účelem vyzývá EU, 
aby posílila oblast působnosti a prosazování nařízení EU o dřevu s cílem řešit rizika 
korupce v dodavatelském řetězci dřeva v EU, a to i prostřednictvím pravidelnějších a 
soustavnějších kontrol a vyšetřování v přístavech EU; dále se domnívá, že úspěch 
Dohody závisí také na vytvoření bezpečného a příznivého prostředí pro ochranu 
obránců environmentálních lidských práv a oznamovatelů, zajištění účinných 
nápravných opatření v případech porušování lidských práv a na boji proti beztrestnosti; 
v tomto ohledu zdůrazňuje, že ratifikace úmluvy z Escazú by byla v Hondurasu skvělou 
příležitostí pro rozšíření lidských práv v oblasti životního prostředí; naléhavě vyzývá 
honduraskou vládu, aby za tímto účelem přijala vhodná opatření;

11. vyzývá EU, aby dbala na soulad Dobrovolné dohody o partnerství se všemi jejími 
politikami, zejména v oblasti rozvoje, životního prostředí, zemědělství a obchodu, a 
současně zajistila její doplňkovost se závazky EU v oblasti ochrany životního prostředí 
a klimatu.
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